
POSEY KONDOMHALTER ART. NR. 6550
Bei der Verwendung von Kondomen zur Urinableitung bei männlichen inkontinenten Patienten bietet der Posey-Kondomhalter einen sicheren Weg zur
Fixierung des Kondoms. Er besteht aus 6 mm starkem Polyurethan - Schaumstoff und wird von aussen um das Kondom gelegt. Mehrmalige Hand -
oder Maschinenwäschen des Kondomhalters sind möglich.

POSEY ACCESSOIRE POUR INCONTINENTS
FIXATEUR POSEY POUR CATHETER EXTERNE ART. 6550
Cette Fixation est le moyen le plus sû r et le plus confortable pour maintenir sur le pénis un catheter externe routé (type préservatif). Le ruban en
mousse de polyuréthane de 5mm s’enroule autour du cathéter externe en place. Le fixateur Posey résiste à plusieurs lavages, même en machine Le
fixateur Posey s’adapte à tous le modèles de cathéters roulés.

POSEY CONDOOMCATHETERBEVESTIGING ART. NR. 6550
De Posey condoomcatheterbevestiging is een zekere, veilige manier om condoomcatheters bij manlijke patienten op zijn plaats  te houden. De uit 1/4”
polyurethane foam vervaardigde condoomcatheterbevestiging wordt rondom de condoomcatheter gewikkeld. De condoomcatheterbevestiging kan met
de hand of in een wasmachine verschillende keren gewassen worden.

POSEY URIDOMHÅLLARE ART. NR. 6550
POSEY URIDOMHALLARE är ett tillförlitligt hjälpmedel att hålla uridomen på plats hos inkontinenta manliga patienter. Uridomhållaren är tillverkad av
mjuk skumplast och försedd med Velcro-låsande resårband. Kan maskin - eller handvättas åtskilliga gånger och  Återanvändas.
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Posey Incontinent Sheath Holder Cat. No. 6550
The safe, sure way to hold an external catheter holder in place on a male patient. 1/4” x  1” x  5 1/4” polyurethane foam.
Application:

1. Unroll the sheath on the penis leaving around 2” (5cm) between the end of the penis and the bottom of the sheath.

2. The Posey Sheath Holder fits over the sheath at the base of the penis. First, wrap the short end of the holder around the penis, as high up as possible, with the blue
(foam) side facing in.

3. Wrap the longer end around the opposite direction, overlapping the short end. (Longer end may be trimmed to fit.)

4. Stretch the elastic slightly and wrap around the same way as the short end; secure by pressing the “hook” fastening tape against the fuzzy nylon backing of the foam.

Do not pull elastic too tight. Foam should not be compressed when applied. Check frequently for irritation, swelling and skin integrity. It may be necessary to shave the
base of the penis to ensure a firm attachment of the sheath holder.
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VARNING Fra ej å resårbandet för hart. Skumplasten skall ej vara sammanpressad när den sitter på. Kontrollera ofta att penis inte blir irriterad eller
sväller. Det kan vara nödvändigt att raka bort håret kring penis, så att uridomhållaren säkert sitter på plats.

BELANGRIJK Trek het elastiek niet te strak aan; de foam mag niet platgedrukt zijn. Controleer de huid regelmatig op irritatie of zwelling. Eventueel de
penis vooraf scheren voor een betere fixatie.

1. Kondom-Urinal anlegen
2. Den Posey Kondomhalter am Penisende um das Urinal legen.
3. Hierbei das längere Ende über das kürzere legen. (längeres Ende kann bei Bedarf gekürzt werden)
4. Das elastische Teil leicht dehnen un mittels Klettverschluss fixieren.

WARNUNG! Nicht zu fest anziehen. Auf eventuelle Schwellungen oder Hautirritationen achten. Zum sicheren Abschluss des Urinales kann Rasieren
notwendig sein.


